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I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMeP: 0414U004256
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peecrtpamnii: 10-10-2014

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Yepsinko €BreH OJieKCaHIPOBUY

2. Chervinko Yevhen Oleksandrovych
KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi creniaIbHOCTI: 13.00.02

Ha3Ba HayKOBOIi CIeniaIbHOCTI: Teopis i MeToaMKa HABYAHHS (3 Tasly3€il 3HAHD)

T'anyss / ramysi 3HaHB. He 3aCTOCOBYETHCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

Jara 3axucTy: 03-10-2014

CreniaJbHICTh 32 OCBiTOIO: 8.030502

Micue po6oTH 34,00yBayva: XapkiBcbKuil HaliOHaJIbHMI YHiBepcuTeT imeni B.H. Kapasina

Kopg, 3a €IPIIOY: 02071205

Micue3HaxoaKeHHS: Yxpaina, 61022, M. XapkiB, maiigan CBoboau,4

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HayKy YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagHy (Pa30Boi Cleliaai30BaHOl BYEHOI pagu). [l 26.054.01
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHe HaﬁMeHyBaHHﬂ IOPUIHUYHOL 0CO0M: XapkiBchbKuil HallioHaIbHUI YHiBepcuTeT iMeni B.H. Kapasina
Kopg 3a €IPIIOY: 02071205

Micue3HaxoaKeHHS: Ykpaina, 61022, m. Xapkis, maiinan CBo6oau,4

dopma ByracHOCTI:

Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH i HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BizomocTi npo gucepraniio
MoBga guceprariii:
Koau TeMaTHYHHUX PyOPHK: 14.35.09

Tema gucepranii:
1. MeTovKa HaBYaHHS MalOyTHIX (is10JIOriB YCHOTrO NOCJIiJOBHOTO NEPEKJIAY 3 YKPaiHCbKOi MOBU aHIJIIMCBHKOIO 3

BUKOPUCTAHHAM IIE€PEKIATALBKOTO CKOPOIIUCY

2. Methodology of Teaching Prospective Philologists Consecutive Interpreting from Ukrainian into English with the
application of Interpreter’s Shorthand

Pedepar:

1. Y po60Ti TeOpETUYHO OOI'PYHTOBAHO I €KCIIEPUMEHTAJIBHO N1IEPEBIPEHO METOIMKY HaBUYAHHS MalOyTHIX (isosoris
YCHOTO nocigosHoro nepexnany (YIII) 3 ykpaiHCbKOi MOBM aHIJIICBKOIO 3 BUKOPUCTAHHSIM NE€PEKIAaLbKOrO
cKoponucy. BusHaueHo 3MiCT NOHATTS “Iiepekial’ sk 3aco0y, 110 3abe3reuye MDKKYIbTYPHY KOMYyHiKallito,
3aIIPOITIOHOBAHO NICUXO0JIO0TiYHy Mogeb YIIII 3 oro eranamuy, HaBUYKamMu 1 YMiHHAMU. JJOCTIiI>KEHO piBEHb HABUYOK
i CTymiHb pO3BUTKY BMiHb Mali6yTHiX ¢inosoris YIIII. Po3po6seHo TeopeTnyHi 3acagu, CUCTEMY I KOMILJIEKC BIIPaB
17151 HABYaHHS MailoyTHIX ¢inosoris VIIIT 3 onopoo Ha cUCTeMyY [1ePeKIaJalbKOro CKOPOIUCY, & TAKOXK MOAEJb
HaByaHHs. CPopMyIbOBAaHO METOOMYHI PEKOMeH allii o010 ii BUKOPUCTaHHS Ta YKJIAJEHO IOCIOHUK [J1s

3abe3neyeHHs 3ragaHoro HaB4YaHH4.

2. The research provides theoretical grounds and experimental data on the methodology of teaching students
majoring in Philology to perform consecutive interpreting (CI) from Ukrainian into English with the application of



interpreter’s shorthand (note-taking). The author defines the concept of ‘interpreting’ as the means of cross-
cultural communication, suggests a psychological model of CI specifying the stages, subskills and skills involved
therein. The author has determined the students’ actual level of note-taking subskills and skills. The thesis focuses
on the types, kinds and correlation of exercises for CI teaching. The author developed theoretical grounds, a
system and a set of exercises for teaching prospective philologists to efficiently perform CI from Ukrainian into
English with the application of interpreter’s shorthand (note-taking), as well as the model of the said teaching,
recommendations for the use thereof and a textbook to support it.

Jep>kaBHHHM peecTpaniiiHuii Homep [iP:

IIpiopuTeTHHH HANIPSIM PO3BHTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHu# NpiopHTETHHUI HAIIPSIM iHHOBaLiMHOI AigJILHOCTI:
ITizcyMKH JOCTiI>KEeHHS:

Iyo6sikaii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
ConiasiIbHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBAHICTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaaKeHHS pe3yJIbTaTiB AHCEpPTalii:

3B's130K 3 HAYKOBUMH T€MaMH:

VI. BizomocTi Npo HayKOBOr0 KepiBHHKA /KEPiBHUKIB (KOHCYJIbTaHTA)

BiacHe IlpisBuie Im'sa ITo-6aThKOBI:
1. YepHoBatuii JIeoHin Mukosanosud

2. Chernovaty Leonid Mykolayovych
KBasidikanis: n.nen.n., 13.00.02
ImenTudikarop ORCID ID: He zactocoyerbcs
JonaTkoBa iHdopmarist:

TloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByracHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BimomocTi npo odilliiHUX OTIOHEHTIB Ta pelleH3€eHTiB

OdiuiiiHi OTIOHEHTH



Baacwue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:
1. InaxoTHUK Bacuib MakapoBuy

2. IImaxoTHuk Bacuib MakapoBuy

KBasmigikanis: n.nen.n., 13.00.02
Imentudikarop ORCID ID: He zacrocoyerbcs
JoparkoBa iHdopmamist:

TloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByTacHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

BiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBI:
1. BacunbeBa Enb3a B'ssuecsnaBiBHa

2. BacunbeBa Enb3a B’'ayeciiaBiBHa

KBasigikanis: k.nen.u., 13.00.02
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetses
JopaTrkoBa inHpopmanist:

IloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Kopg, 3a €IPITIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

ImentTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

PeuenseHTu

VIII. 3aKkJIr04Hi BiZoMOCTi
BiiacHe IIpizBuie Im'sa Ilo-6aTbKOBi
TOJIOBH pagu

BiiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBI

rOJIOBYIOYOrO Ha 3acigaHHi

BignoBigasibHuUI 3a MiATOTOBKY

00JIIKOBHX JJOKYMEHTIB

Hixomnaesa Codis FOpiiBHa

Hixonaesa Codis IOpiiBHa
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